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Philonidés was active in Seleucid court and friendly with King Seleucus |\/ Philopator.
During this time, Philonidés also interacted with Heliodorus, the king's treasurer.

When Seleucus IV Philopator was assassinated (175 8¢), Demetrius | Soter (Seleucus'
older son) was in Rome, so Antiochus (Seleucus'younger son) was proclaimed king —
with Heliodorus a regent.

Antiochus IV Epiphanes (Seleucus' brother) soon arrived in Syria and proclaimed
himself displaced Heliodorus and made himself a co-ruler with Antiochus (who died a
few years later).

Philonidés continued to be active in the Seleucid court through the 11 year reign of
Antiochus IV Epiphanes (. 175 B¢ — 45 164 BC).

The Jewish revolt saw a key success against the Seleucid monarchy with the
rededication of the Temple (164 B€) — but the Seleucids still held power over Judea
and conflict continued.

After the natural death of Antiochus IV Epiphanes, his son Antiochus V Eupator and
regent Lysias took control for only a few years.

With the help of the historian Polybius (who was also a Roman political detainee)
Demetrius | Soter escaped from Rome and made his way to the Seleucid capital in

Antioch.

Demetrius, the reigned as king for 12 years (.. 162 — op. 150 5°). Philonidés lived in the
court of Demetrius | Soter and educated the king.

Demetrius was the great>-grandson of Epikouros' contemporary DEMETRIUS |
POLIORCETES:

DEMETRIUS | POLIORCETES - Stratonice | > Antiochus Il Theos = Seleucus Il Callinicus =
Antiochus Il the Great = Seleucus |V Philopator - Demetrius | Soter}

Philonidés lived for around another twenty years after Demetrius' death.

1. The Gift of His Teaching, Rising Schools

[unknown biographer], Life of Philonidés, P.Herc. 1044, fr. 2

ADwvi]dng Tolvuv Aaodt[keuc]} 6 atttodoyoupev|og kata] Th[v] poyeyevnueévny mpog ajutov doow TG [Ekelvou] Bewplag
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...TalG yeyevnuévalg oxoAaig mepi...

...Philonides, then, of Laodicea, who was investigating in accordance with
the gift previously granted to [the teacher] of that man’s [i.e., Epikouros]
theory — followed [this teacher] eagerly. for indeed... ...for the schools that
had arisen concerning...

[assante] S Philonides of Laodicea, who was investigating causes according to
the doctrine previously granted to him as a gift, was a most eager follower.
And indeed... at the lessons held concerning...

[Gallo] givioAoyéw is characteristic of Epicurean language and may suggest a specific
reference to philosophical training.

[Assante] "to him" poc adtov likely refers to a teacher of Philonides, probably
mentioned earlier.

It is plausible to think that this concerned the education of Philonides, in which his
zeal and aptitude for research were praised.




2. Affection for Family, Pressure to Marry

[unknown biographer], Life of Philonidés, P.Herc. 1044, fr. 3 fin.

Néyel 6& kal T Tt oup[BUw{oel THL et AAAAAWY [0]60oKeTY TOV Te matépa [GIAETY] aUTOV 0UTWE WG KAl TTOAAGV
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Néyel 8¢ Kai 10 Th oupPLwoet Ti Het’ AAANAWV e060KELY — TOV TE matépa GLAELY
aUTOV OUTWE WG, KAl TTOAADV MPOTPENMOVIWYV ELG YAMOV...

He also says that he favored the cohabitation together —and that he loved
his father so much that, even though many urged him toward marriage...

[Assante] He 3lso reports his satisfaction with their mutual life together and his
affection for his father in particular, such that, although many urged him to
marry...

[Nicolardi] \\/e may here be informed that Philonides did not marry — nor presumably
have children; because, as seen below, his brother younger Brother Dicaearchus was
his legal heir —and this might also be the reason why Philonides needed him to
consent to any alienation of property.

[unknown biographer], Life of Philénidés, P.Herc. 1044, fr. 50
.. [TA¢ xolpnylag TAG... ...[111pog TV dvaAny tfig U[yiolc] Stabéols]wg...
...TAG Xopnytag tig... ...NPOG TNV AvaAnyv tii¢ UyLoU¢ SLabEoewq...
...of the support provided of... ...for the recovery of a healthy condition...

[assante] | for the recovery of sound condition...

3. Freeing his Slaves

[unknown biographer], Life of Philénidés, P.Herc. 1044, fr. 59, 5
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..beyond these things, he was leaving behind the other things —which were
also shared with his brother. nevertheless, in addition to the slaves [/it.
bodies] freed by him, He wanted something else — to free their kin

[assantel  for these things; setting aside the other goods, because they were
shared also with his brother. Moreover, beyond the slaves he had already
freed, he also wanted in some way to free their children

[Nicolardil 3 fter this, leaving the other goods behind, as they were shared with
his brother too, nevertheless, in addition to the slaves previously freed by
him [scil. his brother Dicaearchus], he somehow wanted to free also their
offspring

Kol tov adbsAdbov épwtioag, €l EUSOKEL npooypdial, AlekeAeboato- Kat Xpn...
...aKOAouOov...

and after asking his brother, if He approves to adding [additions to the
manumissions] in writing, He gave instructions; and Chrel]... ...an attendant...

[assante] 9 after consulting his brother about the appropriateness of making
additions to the list, he arranged...




[Nicolardil 3nd after having asked him if he gave his consent, he ordered to add
to the list also... ...attendant...

[Assantel |t may be that Philonides consulted his brother about the possibility of
drawing up an additional list of manumissions.

Or Philonides (after choosing not to involve himself with the slaves jointly owned
with his brother so as not to interfere with his relative’s management of property)
wished to grant his own previously freed slaves a kind of hereditary right of freedom,
so that their descendants (10 yévog) too might enjoy a similar privilege.

[Nicolardi] This passage would lead us to presume that the ownership of these slaves
was shared between the two of them, just like the ownership of the goods also
mentioned.

It seems that, although Philonides did not determine anything specific about the
other goods (as they were shared with his brother), he nevertheless wanted to make
an addition to the manumissions previously performed by him.

It is probable that the properties that are the object of these lines had been
transmitted to the two brothers by inheritance. Collective ownership and collective
manumissions of slaves are quite frequently attested.

4. Departure from Family

[unknown biographer], Life of Philonideés, P.Herc. 1044, fr. 58
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...having left behind {°, having addressed} both and —and,

with whom, when following alongside, He would conceive of nothing.
Philonidés himself, however, did not say , hor even...

(Assante].  having called him father and brother, and following him... ... he
himself says [that he follows]...

[Assante]l There s an allusion to the Philonidés' departure from home, compelled to
leave his loved ones in view of an important journey. It is known from other sources
(see inscriptions below) that Philonides undertook several journeys and embassies in
the company of his father (of the same name) and his younger brother Dicaearchus,
but in this case, it is possible that he had decided to depart alone, for reasons not
specified.

5. Geometry and Astrology

[unknown biographer], Life of Philénidés, P.Herc. 1044, fr. 49 | 3 sup.
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..Geometries and Astrologies — and in particular, [Philonidés] had adopted
in this [topic] dealing with meteorological
phenomena. and speaking of zeal regarding the fondness of children:

[assante]l | To geometry and astrology. And in particular, [Philonides] had in
some way accepted the opinions [of Epicurus] in this [discipline] relative to
celestial phenomena. Speaking then of... in relation to love for children:

[Gallo] givioAoyéw is characteristic of Epicurean language and may suggest a specific
reference to the philosophical training.




[Assante] Min narticular” (i6iwg) could serve to introduce a clarification, in relation to a
rather generic title mentioned in the previous lines: perhaps it was stated that the
Epicurean doctrine of celestial phenomena was taken up within a broader treatment
of astronomy.

These lines probably referred generally to the scientific field, perhaps in connection
with the topic of a teacher’s lessons.

It seems, moreover, that the philosopher adopted Epicurus’ theory on the meteora,
discussed in several passages of the On Nature and in the Letter to Pythocles; all the
more reason to think of a Dionysodorus [of Kaunos the Younger| as Philonides’
teacher, inclined toward the Epicurean creed and particularly devoted to scientific
studies.

[Assante] 1t seems possible to discern a reference to a work of ethical content. We know
from the testimony of Demetrius Lacon (p.Herc. 1012, col. LXVI 5 ff. Puglia) GNd Other sources
that the Epicurus likely considered love for offspring to be natural.

"£rL maldiwv" Pnoiv " nudv 6vtwv Npooedolpev |indev anokpudov nenotfjocbat
POG alTOUG = AAAQ TtavTo — KoL AOyov Kal ripdypio — év péow TteOetkévar.”

"while we were still children" [Philonidés] says "We felt the need to do
nothing hidden from them = but [to place] everything —both word and deed,
out in the open."

[Assante] He sgys: "When we were still children, it never occurred to us
(nrpooéoxopev) / we never felt the need (mpoogdolipev) to do anything in
secret toward them, but rather to reveal every word or action..."

[Assante] \We recover an explicit reference to Philonides’ clear and upright behavior
toward his family from an early age.

6. Teachers of Philonidés, Commentaries On Epikouros Works

[Assantel The papyrus merely mentions a "sixth book," without indicating the title of the
work or the name of the author; nevertheless, no scholar has questioned that in
these opening lines is a reference to Epicurus’ principal work. At first, the absence of
the title in this passage might suggest that Epicurus’ work had already been cited
earlier in this biography — but On Nature (Mept MUoewC) is mentioned explicitly later
on in this biography (along with the reference to the 8" book).

Based on the division of On Nature (Mept ®OogwWC) into three distinct sections —
physics, logic, and ethics — it is likely that the commentary on the sixth book of the
famous treatise concerned Epicurean physics. It is also probable that in the sixth
book Epicurus dealt with questions of physics somehow connected to geometry and
mathematics — whose traditional foundations we know Epicurus rejected.

[unknown biographer], Life of Philonidés, P.Herc. 1044, fr. 7
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...Philonidés, then, says he become a disciple in Laodicea. indeed, in his
books, he includes commentaries: two ancient [sources], those from
Eudemus [of Pergamon] indeed those M up to the sixth [book of Epikouros
on Nature] and concerning epistemological perceptions —and those of
Artemon ["of Laodicea"] ?) from the first up to the thirty-third [book of
Epikouros on Nature], with some missing (as well as lectures from
Dionysodorus). He also includes a treatise addressed to the man from
Patara...

[Assantel  he writes that he had listened to. Among the books, he mentions
two ancient commentaries: that of Eudemus — both the one on the sixth
book [On Nature by Epicurus] and the one concerning scientific
representations —and that of Artemon, from the first book up to the thirty-




third [book], with the exception of some [books]. Among the lectures, he
refers to those of Dionysiodorus. He also mentions a work against the
Patarean...

[Assantel There appears to be a general reference to certain writings and teachings of
mentors who must have been particularly significant for Philonides. This passage
also sheds light on the history of the exegesis of Epicurus’ work in antiquity, attested
by an active intellectual life even in distant Syria.

It is reasonable to presume that Philonides’ initiation into Epicureanism had already
occurred under the guidance of Artemon "of Laodicea." In my view, it is clear that we
are not dealing here with commentaries by Philonides on those already written by
others, but rather with the commentaries of his teachers.

From this passage, it seems both Eudemus [of Pergamon] and Artemon "of
Laodicea" were Epicureans that wrote commentaries on Epikouros work On Nature.
We also learn below that Philonidés was educated by Eudemus and Dionysodorus [of
Kaunos the Younger].
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7. First Study with Mathematicians: Eudemus and Dionysodorus

[unknown biographer], Life of Philonidés, P.Herc. 1044, fr. 25 sup.
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..to agree with them. now He who composed has especially
marked: Philonidés first studied under Eudemus [of Pergamon] — and after
that, under Dionysodorus, the son of Dionysodorus of Kaunos [in Carial]...

[assantel | to be in agreement with them. So the one who made the
annotations highlighted these facts: Philonides first listened to Eudemus [of
Pergamon], then to Dionysiodorus [of Amisus], son of Dionysiodorus of
Caunus...

[Assante] £ 1demus of Pergamon was the dedicatee of Book 2 of Apollonius of Perga's
Conics.

I believe Dionysodorus [of Kaunos the Younger] was a significant figure aligned with
Epicurean doctrine and not unfamiliar with scientific interests.

(1) the Dionysodorus mentioned here was from Caunus

(2) he had a father of the same name, who is also mentioned — unusual, since
patronymics do not appear for other figures in this biography

(3) Philonides probably published his lectures

Rather than claiming that Eudemus was definitively Philonides’ "first teacher"
(though | do not rule out that he attended his lectures), | think the passage simply
says that among Eudemus and Dionysodorus, (likely grouped together because both
were mathematicians), Philonides happened to listen first to the one and then the
other, without specifying when exactly his "apprenticeship" took place.




[Philippson] The bjographer was providing an additional detail about the nature of his
source, probably a set of written notes (perhaps by a student of Philonides), already
reviewed by others.

The philological work done on the text (i.e., the source from which our biographer
draws his information) is attributed to another hand — “O p&v o0V

nowjoag” — who, within a larger body of data, performed a selection, highlighting
(€miogonpavtal) the most relevant points.

8. Study with Epicureans: Timasagoras — Basileides & Thespis — Old lolaus

[unknown biographer], Life of Philonidés, P.Herc. 1044, fr. 11
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...of the philosophers... ...and of Timasagoras — of Basileides and of Thespis,
[he was] a Student of them for a year = and He studied again with Basileides
and Thespis for six months.

[assantel | among the philosophers... and Timasagoras, Basileides, and Thespis:
having listened to them for a year, he was then again a pupil of Basileides
and Thespis for six months.

Zuvétuyxev 6& kat'loAdw pEypL i Mooov ¥povov Kal oAAolg dANoLg
docodolg...

He also met with lolaus [grandfather of the Antiphanes] for some time and
with many other philosophers...

[Assante] He |ater also met lolaus for a certain period and many other
philosophers...

[Assante]l Timasagoras is associated with Nikasikrates of Rhodes and is mentioned only
by Philodemus — and always in a polemical tone. It is therefore plausible (as
Philippson argued) that he was a dissident Epicurean, at odds with the official line
represented in Athens by Basileides and Thespis.

The mention of Timasagoras immediately before Basileides and Thespis does not
necessarily reflect complete ideological association, but rather a “geographical” and
“occasional” one — that is, tied to the period of education Philonides spent in Athens,
during which he had the opportunity to encounter and engage with various schools
of thought, even those opposed to one another.

Such an observation by the biographer is certainly in keeping with his encomiastic
intent: the aim is to emphasize how Philonidés ultimately arrived at Epicurean belief.

[Assantel Nothing certain can be said about lolaus, besides the fact that the was the
grandfather of the Antiphanes, also mentioned in this biography. It is not to be ruled
out that lolaus was himself an Epicurean philosopher.

The overall sense of this section would be as follows: just as, after hearing first
Eudemus and then Dionysodorus among the 'mathematicians,' Philonides chose to
adopt the principles of the latter (presumably in the scientific sphere), openly
declaring himself his disciple — so too, in the same way, only after interacting over
the span of a year with various philosophers (who, though belonging to different
currents of thought, must have circulated in Athens at the same time), did he incline
toward the official line of the Epicurean school, deciding to attend the lectures of
Basileides and Thespis as a student (no longer merely as a listener) for another six
months.

In both the case of the mathematicians and the philosophers, it seems the intention
is to allude to a kind of preliminary survey of the different schools by Philonides
before making a more deliberate and conscious choice.

9. Joined the School, Multitude of Philologists

[unknown biographer], Life of Philonidés, P.Herc. 1044, fr. 12
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...[Philonidés] advanced in that same year and advanced into the school [of
Basileides and Thespis], having with him a multitude of philologists [i.e.,
lovers of reasoning] — from whom He differed only in appearance.

(assante]  1phjlGnidés] ascended in the same year and went up to the
residence with a retinue of knowledge-lovers, from whom he differed only in
manner.

‘0 8¢, ££ii¢, TG oXOAR G epLExecBal AN Kal TPOSKOTV HeyiotnV noteloOalt...

but He, from that point on, [said that he] was enthralled with the school
already and was making it his greatest consideration... [sc. f. with the
Epicureans Basileides and Thespis]

[Assante] He then [sought] regularly to stay in contact with the school and to
make very great progress...

[Assante] It seems to me that the subject remains Philonidés, and that this still concerns
Philonideés’ period of training in Athens.

I have preferred to translate [aOA]AV (correction for [oxo]Anv) generically as
“residence,” though | believe it referred to an open space — some kind of courtyard
within a building, used as the location of a philosophical school (perhaps specifically
the Athenian school of Basiliedes and Thespis).

Rather than "philosophers" (bthocodol), the reference seems to be to "philologists”
(biAoAoyol), in the positive sense of the term. | believe the reference is to the other
students who, like Philonides, reqularly came to attend the lectures in large
numbers.

The term oxoAn here clearly means "philosophical school," while elsewhere it
appears in the plural to refer to "lessons."

10. Eighth Book On Nature, Geometry of the Minima

[unknown biographer], Life of Philbnidés, P.Herc. 1044, fr. 13, 14 1?9

LOlaotk[al... L [rotkida. Kat yap mpolg toug dol&dlovtag Stev[ey]kalt mollkilwg yewpetpiag §[ta]Aektik[nv] pritopag
SlvodIn[uell... ..[d\]ovikoDy[T]eq... ...[A]lehukéval UTEP... ...[6¢ ToD Oy]8dou Tepl dUoewC Kal GANag mavtoda | mag eig Ta
Soyuat' alUtol] yewueTpkag mept EAafy(o]tou MoANAG. Memonkey &€ véolg dpyols wdelipoug kat [t]ag émropag T[]

EMLOTOAGV TV ETikoUp[ov,] Mntpodwpou, MoAuaivou, Eppdpxou Kat Tov gluvny]pé[vw]v katd yévog énfioto[Adv]...

« OLOOTIK L. L TTOLKIACL KOL YO TTIPOG TOUG S0EAlOVTOG SLEVEYKAL TIOLKIAWG:
VEWHETPLaG, Stadektikny, pntopag AuopnMe: ...DINOVIKOUVTEG... ...AEAUKEVOL
Unép... ...6€ tol 0ydoou lMepi PUoswc katl AAAaG mavtodarmag €ig T Soypata
aUTol — YEWUETPLKAG, TEPL EAaXioTou TTOAAAG.

..punctuated... ... diverse things. for indeed, to respond to those who holding
opinions in various ways: [Philonidés] is disparaging of geometry, dialectic,
rhetors... ... Quarrelers... ... He had refuted on behalf of... ...and of [Epikouros']
eighth On Nature and many other assorted ones among his doctrines —
many of them related to geometry, concerning the minimum.

[assante]  various kinds. And in fact, he debated with the rhetoricians who
believe that dialectic... in various respects... geometry... then to [Epicurus’]
eighth book On Nature and many other works of various kinds according to
his geometrical principles concerning the minimum.

Nenodnkev 8€ véolg apyoic wheALLOUG — KO TOG ETILTOMAG TWV EMLOTOADV TWV
‘Emikoupou, Mntpodwpou, MoAuvaivou, Eppdpxou, Kal TGV GUVNYUEVWY KOTA
YEVOG ETILGTOAMV...

He produced useful works for idle youths —including abridgments of the
letters of Epikouros, Metrodorus, Polyaenus, Hermarchus, and
[abridgments] of those letters collected by type...




[Assante] He 3lso composed epitomes — useful for lazy youths — of the letters of
Epicurus, Metrodorus, Polyaenus, Hermarchus, and the letters... by type...

[edleyl philonides is said by his anonymous biographer in PHerc. 1044 to have solved
[difficulties] concerning [Epicurus’] On Nature Book VIll, and various others relating
to his doctrines, and many geometrical ones concerning the minimal unit.

[Assante] Qyerall it seems that the biographer repeatedly refers to his activity as a
writer. | would connect this textual section to the contribution Philonides made to
the exegesis and dissemination of the work of Epicurus and his disciples, always with
particular attention to the scientific field.

It seems reasonable to me that the biographer was referring generically to
Philonides’ writings, which were useful for communicative purposes and varied in
content.

[Assante] Reference is made to Philonides’ exegetical work on the canonical text of
Epicurus and more generally to scientific topics — notably, the doctrine of "minima."

This also confirms an interesting reference to Book 8 of Epicurus’ On Nature, a book
not attested elsewhere — but likely (like Book 6) to have dealt with physics, assuming
the work was divided into the usual three sections: physics, logic, and ethics.

This is followed by the biographer alluding to composed by Philonides
of the Ka®nyeudveg (Epicurean Scholarchs).

The main issue concerns the meaning of the term in this specific

context. In the Epicurean school, the epistle was already considered a kind of

didactic-compendious form, designed to transmit key doctrines concisely and

accessibly. It is therefore strange that Philonides would feel the need to create

summaries of texts already so ‘condensed,' unless we interpret the as
or"

We also have here the use of the adjective wéNynog (useful) again in reference to
the writings of Philonides, whose usefulness for future generations is emphasized
above all — once again within a eulogistic framework aimed at highlighting the
profound and lasting contribution made by the philosopher to the dissemination of
the Epicurean creed.

11. Artemon the Epicurean & the Establishment of the Laodicean School

[unknown biographer], Life of Philénidés, P.Herc. 1044, fr. 33

...{mpoaoti®nao(wv] &tL} nxapiotnoey Aptép[w]ve Tl kadnyntel kall] oluveo]toato &[v] T[f abti[L] mOA[eL o]xoAnv [£]mtl

k[a]tahboel tol k[aBnyntod]... ..Kat @Awvi[onc]... ...8" GAou Bu[PAlou]...

...Npootidnov otLUHYapiotnoev ApTépwvL, T KaBnynth, Kol ZUVECSTHOATO £V TH
a0t OAEL €ni kataAvoel tob kabnyntod... ... kot DAwvidng... ...8"' OAou
BLBAiov...

..He adds that He 'expressed gratitude' to [the Epicurean] Artemon, his
teacher, and He established in the same city for the [forced]
retirement of the teacher... ... and Philonides... ... of an entire book...

[assante]l | he adds that he was ungrateful toward his teacher Artemon and
established a school in the same city to the ruin of the teacher...

[Assante] This concerns the relationship between Philonides one of his earliest teachers,
the Epicurean Artemon "of Laodicea." From the text, it appears that Philonides may
not have shown gratitude to his former teacher — instead founding a rival school in
the same city.

12. Seleucus IV Philopator friendly with Philonides

[unknown biographer], Life of Philénidés, P.Herc. 1044, fr. 6 | 6a

.mepuekfivat dufa][vo otavra(*) kal Tag aAAAA[w v mpogektiBetat dlodpocuvag. yeyove 6 davepdy 8Tt kat Do | dtwp

AVEL... . [DUAwvIS[NC]...

(Gallo] ...t[w]g £kTi@E[var... ...uvn]uolovvac... . "Eotwv 6] davepov 8t/ énel 0 Ohon]azwp Ay g[uvolotatoc OUAwvis(el]...




..TEPUMAEKRVOL SLaotavta, Kot tag aAAnAwv MpooektiBeton bilodpocivac.
réyove 61 bavepov étL kai @ondtwp AV covolotatoc DNwViset...

...to have become entangled after parting ways, and He extended mutual
courtesies. so It has become clearly evident that even [Seleucus 1V]
Philopator was very well-disposed toward Philonides...

[Nicolardil o read the memorandae [pvnuooUvag] publicly. It is clear that
since [Seleucus] Philopator was most friendly towards Philonides...

[assantel  reciprocally... to express... ...it is evident that Philonides was also
justly affectionate toward his father.

[Nicolardi] Gerg’s new interpretation was essentially based on the adjective
dlondtwp, which he did not read as a reference to Philonides and his relationship
with his father, with Crénert and Gallo, but which he rather capitalized and
understood as the epithet of the king Seleucus IV.

13. Letter of Recommendation to Heliodorus of Antioch

[unknown biographer], Life of Philénidés, P.Herc. 1044, fr. 20 fin., 21

Akara ta [thic npélpag éoxdtng} [thv nulépav OAnv Eufetve]. Katl Ty [ouu]Blovvtwy [rapalyevouevioc]... ...HALOSwpE, wg ano
TOXNG, yevvaiov kal &rmhaoto(v to] pdc Tol¢ pihoug AB0G [kal] iAapdtnTog TG MPo[c mavTac] <UETASTIOIKOUSHEVOV...
L[6eNd@Lov... ...akpBoT[V]... ...[Akal]dpxou TpaxV[tnTal... ... Baoéwlc]... ... BAoWeL... ...[Xpnoluw]tatog &' ékelvog Ay, [oUk

£lrmvontny éxwv thv duowl...

"...KOTA TA THG AUEPAG EOXATNG THV NUEPAV OANV EMELVE. Kal TOV CUUBLOUVTWY
TLOLPOLYEVOEVOG... ...HALOSWPE, WG Ao TUXNG, YEVVOiov Kol GTAQoToV TO PO
10U piloug’HBOG — Kat iAapdTNTOC TFC POC TAVTOG LETATIOLOUHEVO...

. AKPLBODV... ... ALKOLAPYOU TPOYUTN T e Baoc\fwg... ... BaolAel...

W XPNOLGTOTOC 8 EKEIVOC AV = 0UK EmtvonTthv EXWV ThHv duoiv..."

"...as concerns the last day, He stayed the whole day. and being present
among those living with him... ... Oh Heliodorus, as if by chance, his
Disposition toward his friends was noble and unfeigned — being transformed
with cheerfulness toward everyone... ...to make precise... ...the harshness of
Dicaearchus... ...of the king... ...to the king... ...and that Man [i.e., Philonidés]
was most useful - having a nature not contrived [/it. 'overthought’]..."

[assante] " during the events of the last day... ...the whole day... ...and of those
who lived with him... {Heliodorus, as it happened, [had] a generous and
sincere character toward his friends...} ...harshness of Dicaearchus... ...of the
king... ...to the king... ...this man was extremely useful, not having a
speculative nature..."

Heliodorus of Antioch (s 175 ) was a treasurer of Seleucus |V Philopator. Due to
his efforts related to the 2" temple, he is mentioned as a villain in 2 Maccabees and
(alluded to) in the Book of Daniel.

[Assante] \We gre informed by Appian ®¥~ V4] of the episode in which Seleucus 1\/
Philopator was assassinated by Heliodorus of Antioch, who had vainly attempted to
seize power on behalf of Seleucus IV’s young son, the future Demetrius | Soter —a
plan that failed due to the ascension of the king’s brother, Antiochus IV Epiphanes.
Heliodorus would later be readmitted to the Syrian court and was eventually
reintegrated politically.

Possibly the biographer is quoting a letter addressed to Heliodorus of Antioch, in
which the amiable character of Philonidés was praised. | would think the author of
the letter must have been a political figure of some importance — perhaps even a
king.

[Assante] 1t seems plausible that this section alludes to the practical character of
Philonides’ younger brother, Dicaearchus, who was not at all inclined toward
speculative activity, but was undoubtedly of great help in other affairs — especially if,
as suggested, a comparison between the two brothers follows shortly after,
highlighting their contrasting traits: the gentleness of one and the harshness of the
other.
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14. Heliodorus removed from Seleucid Court

[unknown biographer], Life of Philonidés, P.Herc. 1044, fr. 28.1,
...qUTO0 'HALOSwpov anote[volhoyroavta kat cuvand|pavral...
..a0T00 ‘HALOwpov, anofevodoynoavia Kai cuvanapovid...

..with him Heliodorus [of Antioch], having been denounced as a stranger
and carried off along...

[assantel  of him... Heliodorus, who completed the enlistment and departed
together...

[Assante] The minister of Seleucus |V Philopator already mentioned in the biography.
Here, his identification with the political figure known from historical sources seems
secure, since the passage alludes to a military action, presumably in some way
involving Philonides himself.

[Philicpson] philonides may have dissuaded Seleucus |V Philopator’s military commander
(to whom aito above would refer) from recruiting Carian mercenaries near
Kaunos.

15. Antiochus IV Epiphanes the Epicurean, 125 Brief Synopses of Philonidés

[unknown biographer], Life of Philonidés, P.Herc. 1044, fr. 30

...To0 'Emudavolc nAoTpLwévou ipog Th[v] alpeoty, DAwvISNG alTo|V] alpeTloTnV TV AOywV ETIONCEV, GUVTAYHATA EKATOV
elkooL mévte ékSedw|kwe, kal vijoug umopvnu[atiop]oug [Tol]g ywwpluo[ic aréltme. Awd <6&> thv auto[U ypnot|dtnta

BpaoeL...

...To0 ’Enidpavoic AAAOTpLWEVOU TIPOG TNV alpecty — DUAwvidng altov
QLPETLOTAV TV AOYWV EMOLNCEV — CUVTAYLLOTO EKOTOV-E(KOOL-TIEVTE EKOESWKWG,
KAl £Vioug UTTOUVNUATLOOUC TOLG YVWPLHOLG ATtEAE. SLa € v Eautod
Xpnototnta Opaoet...

..when [Antiochus IV] Epiphanes had turned away from the choice [sect, i.e.
the Epicurean School] — Philonidés made him [i.e., Epiphanes] one who
chooses [i.e., an Epicurean] in thinking —having published 125 treatises, and
left behind some commentaries for his acquaintances. and because of his
own goodness, with boldness...

lassantel  \while [Antiochus IV] Epiphanes had been hostile to the school,
Philonides persuaded him to embrace the doctrine, having published one
hundred twenty-five works, and he also left some note-books for his
students out of his benevolence... with courage...

[Assante] These lines mention King Antiochus 1V's early reluctance toward Epicurean
doctrine — an attitude he later overcame thanks to the philosopher’s persuasive
efforts and the many writings Philonides produced, which had already been
referenced several times in earlier columns.

[Assante] As for the philosopher’s 125 works — since this statement is independent
within the larger list of the philosopher’s merits, there's no need to assume the
unlikely claim that his entire corpus was completed by the end of Antiochus IV’s reign
(164 BC).

These student notebooks may be connected in some way to Philonides’ epitomes of
the letters of the masters — both aimed at a fast, condensed learning style suited to
the intellectual demands of the era.

16. Philonides writes about Epiphanes

[unknown biographer], Life of Philénidés, P.Herc. 1044, fr. 29 | 32

LAlAvITdavn[c] /Emdavii} BaotAéa OlwyiSou ypdwaviog év olg mapeBéueda npdtepov UTO... | {...kal Ténept udvov}
AltJovuoodwpou, matda dvra thv NAkiav, éotolxel@obat, Ov motevw ph NAoTpLoBat p[oc] Thv alpeotv. EL 6& tov LTO

Owvidou mapn[tinpé[volv énwg pn dtad[Osipot thv] Agod|iketay...
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..Erudavii Bacthéa, DiAwvidou ypaavroc, év oic MNapedépeda pdTeEPOV — UTO
Awovucodwpovu maida ovta v NALKiav Eotolyel®woBal — ov MoTteldw LR
AAAoOTPLOOO L MPOG THV AlPEDLV.

..King [Antiochus IV] Epiphanes, as written by Philonidés, in the [passages]
We previously set forth —was given elementary instruction by [the
Epicurean] Dionysodorus while still a child in age —[and] whom | believe was
not alienated from the choice [sect, i.e. the Epicurean School].

lassantel | the King [Antiochus 1V] Epiphanes, as Philonides wrote, in the
passages we cited earlier, had learned the basic teachings from
Dionysodorus when he was still a boy —whom [i.e., Epiphanes] | am
convinced was not hostile to the school...

€l 6& tov IO MAwvidou Ttapntnuévov, Omwg un AtadOeipol trv Naodikelav...

but if the one who was advised by Philonides, so that He [f. Demetrius |
Soter] might not fully ruin Laodicea...

[Assantel |f he was the one who was implored by Philonides not to destroy
Laodicea...

Assante] The information about Antiochus 1V is presented by the biographer as a direct
testimony of Philonides — confirming that many details in the biography were
supported by direct quotes (mostly epistolary excerpts, it seems) or indirect
references to his writings.

[Assante] King Antiochus |V may not have been so hostile to the Epicurean school after
all. As the biographer himself remarks, Antiochus, in his youth, had been a student of
Dionysodorus, as attested by Philonides, thus by the most credible source the author
could cite. Dionysodorus son of Dionysodorus, of Caunus is also mentioned in this
biography.

Though the chronology of Philonides remains quite uncertain, it seems plausible that
he was significantly younger than Antiochus |V — especially if his peak is placed under
Demetrius |.

Therefore, rather than positing a shared teacher (considering that the king is said to
have been “a child in age”), | would suggest that Antiochus |\ had studied under
“Dionysiodorus the Elder” (likely the one from Caunus) — while Philonides studied
under “Dionysiodorus the Younger” (possibly the mathematician mentioned in other
sources)

In any case, whether it refers to one Dionysiodorus or the other, this passage
confirms that his teaching aligned with Epicurean doctrine, which also explains his
frequent appearance in the biography.

This passage confirms that Antiochus |\V/ was once a pupil of Dionysiodorus (likely the
elder of Caunus), and this fact is used by the biographer to support the idea that the
king was not truly hostile toward the Epicurean school.

[Assante] Another issue arises the "one who was advised by Philonides" which refers to
a king being implored by Philonides not to destroy Laodicea. According to Gallo, this
was almost certainly Demetrius |.

17. Demetrius | Soter & The Romans

[unknown biographer], Life of Philénidés, P.Herc. 1044, fr. 9

LAnuntplov].. L Pwualtlo[u]g, Avtioxou [2e]hevkou §| B]éAovtog aytnv avaot/altov molely, unoupy|ijag é€ataiou...

¢

LAnuAtplov... ...Pwpaioug, Avtioxou ZeAeUkou 8& O€Aovtog alTHV AVAOTATOV
nolelv, Uoupyiag é€aloiag...

..Demetrius [/ Soter]... ...the Romans, while Antiochus [son] of Seleucus [/V
Philopator] wished to render her [i.e., Laodicea] destroyed, through
extraordinary assistance...

[Assantel | Romans... Antiochus... Seleucus... wanting to destroy it... ...of an
extraordinary service...
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When Seleucus IV Philopator was assassinated (175 8¢), Demetrius | Soter (Seleucus'
older son) was a political prisoner in Rome, so Antiochus (Seleucus' younger son) was
proclaimed king — with Heliodorus a regent.

Antiochus IV Epiphanes (Seleucus' brother) soon arrived in Syria and proclaimed
himself a co-ruler with Antiochus. Therefore, the "wishes of Antiochus [son] of
Seleucus" probably refers to the policy of Heliodorus or [more likely] Antiochus IV
which were in effect before the policies of Demetrius | Soter.

[Assante] The reference to a destruction of a city may align with events following the
assassination of Gnaeus Octavius (. 163 5).

Octavius was sent (with two colleagues, Spurius Lucretius and Lucius Aurelius) as
both an ambassador to uphold the Peace of Apamea and as an enforcer of Roman
dominance on the weakened Seleucid regime. In this capacity, Octavius had the
Syrian war elephants hamstrung and the Seleucid fleet set on fire, actions carried out
under the pretext of enforcing the treaty.

Octavius' destruction of the war elephants and fleet — allowed by the Lysias, then
regent for the young Antiochus \/ Eupator (son of Antiochus IV Epiphanes) to keep his
peace with Rome — sparked outrage in Syria and prompted Octavius' assassination
(by a man named Leptines) in Laodicea.

The attempt by Lysias to promptly offer the king’s apologies in hope of a painless
reconciliation proved futile.

Soon after (162 B%), Demetrius | Soter ascended the throne; after eliminating both his
cousin Antiochus V and Lysias, he sought to win Roman favor by handing over
Octavius’ murderer and ordering the destruction of Laodicea.

It can be most confidently hypothesized is that Philonides had interceded with the
king to prevent the destruction of his native city —a mission undertaken by the
philosopher in that emergency situation.

18. Ambassadors of Demetrius | Soter

[unknown biographer], Life of Philonidés, P.Herc. 1044, fr. 56.1
..UV ol p€aBelg ol anmootalévteg UMO tol Baoé[wc] {Anuntpio[ul}...
...UMV ol NpéoBeig ol anoctalévieg UMO To0 BactAéwg Anpntpiou...
..the Ambassadors sent off to you all by King Demetrius [/ Soter]...

[Assante]  t6 you, the ambassadors sent by King Demetrius...

[Assante] phjjonides lived under the reign of five or six different kings of Syria: from
Antiochus Ill the Great (;. 223 — op. 187 B) to Demetrius | Soter (. 162 — o5 150 B°),
and perhaps even under one of his two successors (Alexander Balas and Demetrius

11).

Philonides seems to have carried out political and diplomatic activity on behalf of
Antiochus IV — activity which certainly continued under Demetrius | Soter.

19. Diplomacy. Diogenes of Babylon, Embassy

[unknown biographer], Life of Philénidés, P.Herc. 1044, fr. 53

..OH086E[0]1G T Kal &lrt' dIMwV &[vEp] @y, Ud' Wy amodoxfic [£]tuxe mavtw|v,] Kote kal UTIO THV MOATEVOY [ TWV PAALoTa

b oBat, kabanep daoct kat U Aoyévoug tol Ba[Bulwviou]...

...0p0806¢01G Te Kal ar’ AAAwv avép®v, UG’ wv amodoii¢ ETUXE MAVTIWV: WOTE
Kot UTIO TV TOALTEVOVTWY pPAaAtoTa TLracBal — kaBanep Mact kai UTo
Awoyévoug tol BapBuAwviou...

..with those of the same opinion and also from other men, by all of whom
He was received with approval: so as to be especially honored even by the
magistrates — just as They say [he was also honored] also by [the Stoic
Scholarch] Diogenes of Babylon...

[assantel | Tgmong the] companions in doctrine and also from other people,
from all of whom he is said to have received a warm welcome — so much so
that he was exceptionally honored even by political men, as they say, even
by Diogenes of Babylon...
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We learn here that Philonides enjoyed excellent reputation among fellow Epicureans,
political figures, and even intellectuals opposed to Epicureanism. We know from
inscriptions that he was also given Athenian citizenship and honors.

[Assante] There s no doubt that this refers to the Stoic Diogenes of Babylon (s.c. 190 &),
mentioned here more for his political activity than his philosophical one. Diogenes of
Babylon was scholarch of the Stoic school in Athens and part of the embassy to
Rome (155 B¢),

This biography also mentions Carneades (5. 174 5¢), the scholarch of the Academy,
and another one of three philosophers sent to Rome.

The Peripatetic Critolaus was the final member. The Epicureans were excluded from
the embassy. The association of the Epicurean Philonides with thinkers from rival
schools is not without significance.

Alongside the clear diplomatic and negotiating talents of Philonides, which must
have earned him widespread respect and admiration, it is possible there was some
“transformation of the original attitude of hostility and polemic between competing
and rival philosophical schools.” [eallel

20. Mission, Counsel, and Difficulty

[unknown biographer], Life of Philonidés, P.Herc. 1044, fr. 62, 16

...un Te[pl] Wv Senodp/e]vog UTd AaoSikéwv Efaméotatal, Tepl W[V al|TOG CUUBOUAEVOWY TtapayEyovey: NS yap altdL
yeyovéval A\UrepoTepoV To<U> Tololtov eUpfioBart mpdg évteuéy mpdowr|ov, 511 TO Tdv pév, &[Ma] undév Rocov

natp{oc\wweh...

.| TiEPL WV enodpevoc OO Aaodikéwv ESaméotaltat ~ AAAA mept v ADTOC
oUBOUAEUCWY MMAPAYEYOVEV:

...not concerning those [issues] which He was sent by the Laodiceans after a
request — but about those [issues] which He had come intending to give
advice.

[assante]l ot [matters] about which he was sent by the Laodiceans to make
requests, [but] about which he himself took the initiative to offer advice.

[Assante] A contrast between being prompted by the Laodiceans, who — as in past cases
— must have "brought forward" Philonides, as if playing their winning card (hence
the figurative sense of (€§amootéAAw) vs. being promoted on his own initiative.

Mnbdév yap alt® yeyovéval Aurepotepov tol totoltov eUpfoBal pog Evieuév
MPOOWTTOV — 8L TO TUUEV PéV ~ AAA UNSEV OGOV MATPRWIG...

for Nothing had happened to him more grievous than to have found such a
person for an audience — because he respected [him] - yet who nonetheless
in a fatherly [way]...

[Assante] | fact, nothing had been more painful for him than finding himself
face to face with such a person for the meeting, since he honored him no
less than a father...

[Assante] |n continuity with being sent by his fellow citizens on a diplomatic mission,
this passage alludes to the active involvement of Philonidés in resolving the issue at
hand (which remains unknown to us), as well as to a very painful — or at least
embarrassing — episode: an unexpected encounter with a rather prominent figure,
very dear to Philonides, who happened to be there as a "negotiator" himself.

21. "They Struggle Against, We Examine Together"

[unknown biographer], Life of Philonidés, P.Herc. 1044, fr. 63, 52a

~.aywvi[Zov]tat. Avamalw pév ountd... ...altod th[c] Aaodikelog émiota<t>euBeig, Ag Kk[all...

"...Aywviovtal -~ avanaliwv, pév ZunNT®... ...c0tol th¢ Aaodikeiag mtotatevOeL,
n¢ Kad..."
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"...They contend - on the contrary, | am examining with... ... having been
called into service in Laodicea itself, of which also..."

[assante] ' they struggle. By contrast, | seek together how to..."

[Assante] 1t js plausible to think that even in this brief surviving fragment, the
biographer, fully in line with the encomiastic aim of his work, once again included an
autobiographical insert (as suggested by the use of the first-person singular:
Zulnt®) to highlight the philosopher’s balance and wisdom in knowing how to
assess the best behaviors to adopt in difficult circumstances:

While others were likely busy quarreling (Aywvileo@aw) to impose one opinion or
another, without leaving room for constructive dialogue, Philonides himself
proposed an alternative path — the only one universally valid — that of seeking
together (oulntelv) the solution, in line with a practice already well-tested in
Epicurus’ time.

His political activity, far from being an expression of impatience with the genuine
teachings of the master, should be understood as consistent with the same lifestyle,
appearing as a natural continuation of philosophical practice.

In this sense, it is easy to suppose that, alongside the inevitable diachronic evolution
of any philosophical thought, Epicurean doctrine reached its fullest development in
political realms thanks to the efforts of exceptional adherents like Philonides —
undoubtedly a prominent figure, deemed worthy of being the sole protagonist of an
encomiastic biography.

22. Full Collection of Epikouros’ Books

[unknown biographer], Life of Philénidés, P.Herc. 1044, fr. 65, 66

..aUTag [£ot]kev O memonkwg mape UGBt xapwv tol koo |iiov]... ...omoud[nv xwv tiic] oyvalywyfig tov'En[kou[po]y

BuBAlwv, UTEP AG KaLl...

£owkev 'O nenonkwg napetAfpOat yapiv tod Koopiov... ...EXwWV
TV Emikovpou BBAiwv — Umép A, Kat...

..He who made seems to have received them for the sake of
decorum... ...with possession of Epikouros’ books —on
account of which, also...

[Assante]  he persuaded... ...even if... ...the author seems to have undertaken
them for... ...having care for the collection of the books of Epicurus, for
which also...

[Assante] The small portion of text preserved in this column contains an interesting
reference to the collection of Epicurus’ books — which, according to Diogenes
Laertius X 26, must have exceeded 300 scrolls.

23. Epicurean Community at the Seleucid Palace in Antioch

[unknown biographer], Life of Philonidés, P.Herc. 1044, fr. 19 fin. part 1

...dooodlag [¢]veka ou[ve|lnTnKdTWY 0E0KNTAG. H SlatptBh &' AV &y [TalthL Avtl TV Baceiwy oikiav katd...

[Bolonéwg...

..bhoocodiag Eveka ouveINTNKOTWV eUSOKNTMG. N 6& AtatpBn NV £v TalTih, Avtl
TV Baockeiwv — KOLTAL...

...with them having discussed together for the sake of philosophy with
goodwill. the Time spent [i.e., their residence] was in the same [building],
across from the palace — according to...

lassantel  of those who, out of love for philosophy, carried out shared
investigations in a manner worthy of approval. The discussion took place in...
a house located across from the royal residence...
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[Assantel The bjographer returns to the idea of shared practiced by Philonides and his
disciples —among whom, it seems, King Demetrius | Soter stood out for his natural
inclination toward philosophical practice. The notion of a school, organized with the
king’s support right near the royal residence, appears confirmed by what is written
later, where the author seems to deliberately return to what must have been one of
the central themes of the biography, namely the relationship between philosophy
and power.

24. Success with King Demetrius | Soter

[unknown biographer], Life of Philénidés, P.Herc. 1044, fr. 19 fin. part 2 | 20 sup

Paloéwg... ...katd dho[codiav]... SlapBpwoac... ...6" eig Thv T[ol] Boug xpnotoTnTa MapaLyEcag kal TO | npobupov

alToD Kal KTeVES AnobeE|d]uevog... ...kaTd TQ [TAc Nuelpag éoxdltn]... ...wg Gy Evog T®[v] paAlota éumabéotata

[]apeatnkoTwy Mpodg G\ oo]odiav: Kal EQUTOV vEaVIK®OV AITEAUETO Kal aUTOG £ML TV Tol cwuatog Bepamneiav olT[<]

ouvedpeiag Aotvog o0y ol[te ouluBOUARG <&vSenc> Ay, Tfg [6’ alTh]g Auepdt[ntoc], kall] &[tv]a yivorr a[UTt]@L cuvepy®|L

éxpfito]...
«.BaoAEwG... ...katd dLhocodiav StapBpwoag...

...of the king... ...having structured it according to philosophy...

..£newta 8¢, €ig v to0 HBouU¢ YpnotoTnTa MAPALVESAG — KOl TO 1tpoBupov
00To0 Kal EKTEVEG AMOSEEAUEVOG... ...00¢ AV EVOC TV paAlota épnabsotata
TMAPECTNKOTWV TPOG pLthocodiav-

..then, having urged [him] into kindness of disposition —and having
welcomed his eagerness and friendly [character]... ... as though [he was] One
of those who had stood most passionately near to philosophy.

lassantel | to encourage other things toward kindness of character, welcoming
both his eagerness and his zeal, as one of those who had turned to
philosophy with extreme passion.

KOl £0UTOV VEQVIKWV AMEAVETO — Kol AUTOG 7Tl TV ToD cwpatog Oeparneiov:
olte cuvedpeiag otvog oOv oUTe GUHBOUARC EvEeng HV - Tiic 6& auTiic
NUEPOTNTOG, Kal dtiva yivolto alt® cuvepy® EXpRTo...

He released himself from youthful concerns —and He himself [turned] to the
care of the body. He was lacking neither a gathering of any kind nor in advice
- but [sharing] in that same gentleness, He also employed whatever could
be of use for him...

[Assante] gnd he freed himself from youthful impulses and, as for bodily care,
he himself had no need of any kind of consultation nor ever of advice, but
of... gentleness... collaborator...

[Assante] (Here the biographer likely shifts focus to the personality of Demetrius | Soter,
one of the central figures of the work, who appears repeatedly to testify to the
philosopher's success in attracting new adherents to the school, even of considerable
importance. It is therefore possible to suppose a change of subject, where the one
"freeing himself from youthful impulses (£outov veavik@v AneAVeto)" would be
none other than Demetrius | Soter, to whom the "his eagerness (1o nipoBupov
avtol)" and "he himself" (AOT0G)" all refer.

25. "Preservation of A Free Man Zealous for Philosophy"

[unknown biographer], Life of Philénidés, P.Herc. 1044, fr. 23
...[tlalg apetaic mpootiBn[oly, GAA' UmootéMetal pdA\ov T]dte, el Slapével...
"...talg apetaic NMpootiOnowv - AN 'YriootéAAetan poAAov Tote, €t Alapével..."

"...He adds to his virtues - but He withdraws more at such times, if He
remains..."
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[unknown biographer], Life of Philonidés, P.Herc. 1044, fr. 24 fin. / fr.22

...€Ae[LO]€pou kal ¢\ ]oocodiav Inholvtog émt owtn|[to]...olav T[otoUTwY Kak]®V MO[AJAGDY Kal TOV GAAWVY OXESOV AMAvVTWY
anog(tlpa|dein{L}, AAN' oUK Gv 6én<t> kal mAoyewy TL 6L €auToD TOV... ...0UTIEVOC TOU HAALOT' Ayamwpévou TV avaykaiwy f
v dlwv mapaBdrot &v Etoipwg TOV TpdxnAov. El yap to Unép Tfc matpiSog drmoBavelv Av éuol kabfjkov, i ol Kal T

Oneélp alvay[k]aliou] peANw;]... ...[Alkaiapxov éxw T[ov aderd]ov- oU pala yap...

"...EAeuB£pou kai pthocodiav InAolvtog: Emil cwTnpiav, TOLOUTWV KOKOV
TOAADV Kal TV AAAwv oyedov andviwv Anootpadeint = aAAN' oOk av Aén Kot
nAaoXew Tt 6’ €autod... ...To0 PAALoT' Ayamwpévou TV avaykaiwv i TV ¢pidwv
Napapalot av Etoipwg tov tpayniov.”

"...of a free man and of one zealous for philosophy: for the sake of
preservation, He would turn away from such great evils and nearly from all
the others - but It would not be fitting also to suffer something on one's
own behalf... [because] ...He would readily risk his neck for that which is
most dearly loved among obligations or among friends"

(assantel "[in g manner worthy] of a free man and one who ardently seeks
philosophy for the sake of salvation, from many such evils and from nearly
all others he would keep himself away but not (do so) if it were also
necessary for him to suffer willingly, since (even) for a single relative or
friend to whom he was deeply attached he would readily offer his neck."

"l yap 10 UMép T ¢ matpidog AnoBavelv RV £pol kabikov — ¢ o0 KAl TO UTEP
avaykoiov PEAAW; ...Akaiapyov Exw tov adsAdov — ol paAa yap..."

"for if to Die for the fatherland was a duty for me —how should | not also be
ready [to die] for the sake of obligation? ... have Dicaearchus as my brother
— for not greatly..."

[Assante] "|f indeed it was my duty to die for my country, how could | not (die)
for a relative?"

[Assante] | ynderstood the overall meaning of the entire passage as follows: the good
philosopher (or anyone aspiring to become one), for the sake of preservation, would
avoid nearly every kind of harm — unless it became necessary to sacrifice himself
voluntarily for the good of someone very dear to him. Indeed, for such a person, he
would be willing even to give his life.

After all, asks Philonides — and here we certainly have another excerpt from a letter
— if in other cases he deems it a duty to die for his homeland (a clear reference to his
political-diplomatic activity on behalf of Laodicea, repeatedly recalled in earlier
columns), how could he then shirk a moral obligation toward a relative?

26. Antiphanes

[unknown biographer], Life of Philonidés, P.Herc. 1044, fr. 24 sup.

Aletyap] o' autod yéypan[tat miot/ewoc]} Gl tuyxave|l, wel ol mepl Tov Avtibavny [£k]TeBAKAQL, ToToTEPQ VOu[(|oELey v
T1G elva Té e m\el]ota Tov mepl dTou SATOT [t]pnuévwy. Kal yap Avtiddvny attov [e1]kdg [A]v kal rdmmov éxovta lé[Aaov]

kata ¢p\[o]oodlav kal [Oau]uaoct[dc] alrodedeyévov] Kal...

..l yap U’ avtol Méypamtal, miotewo¢ Lo TUYXAVEL — w¢ Ot rtepl Tov
Avtipavny ékteBRKaot: TiotdTEpo VORIGELEV GV Tig £ivat T ye rAsiota thv mepl
otou SAMoTt' sipnpévwv. kai yap Avtipdavnv altov, ikog Hv — kai rémmov
gxovta’loAaov, katd ¢pthocodiav Kal Oaupactde anodsdeypivov, Kal...

forif It is written by him, it is worthy of trust —as Those around Antiphanes
have recorded: One would consider most of the things said about whatever

[subject] whatsoever more trustworthy. for Antiphanes himself, It was fitting
—he, too, having lolaus as a grandfather, in accordance with philosophy and

wonderfully approved and...

[assantel | Tif indeed] it was written by him that these are trustworthy things,
as the followers of Antiphanes have maintained, one might think that most
of what is said on any subject is more believable. And in fact, it was natural
that Antiphanes himself, also because he had lolaus as a grandfather, who
had been received according to philosophy and with full honors...
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[Assante] The first twelve lines of the column are largely preserved, providing a portion
of text that is quite significant from an exegetical perspective, especially because the
name "Antiphanes" appears twice.

Philodemus, in his works, also polemicized against an "Antiphanes," along with
Timasagoras, and Nikasikrates. these were dissident Epicureans, at odds with the
mainstream school.

The official, more open-minded and public direction of the school — initiated in
Athens by Basileides and Thespis (both confirmed to be among Philonides’ teachers
in this biography) — was later continued by Demetrius Lacon and Zeno of Sidon.

[Assante] 1t js possible that this mentioned an encounter between Philonides and
Antiphanes in positive terms, within the eulogistic tone of the biography — that is,
aiming to highlight the philosopher’s qualities of affability and diplomacy, being
capable of maintaining cordial relations and exerting a certain charm even on
unorthodox Epicureans (like lolaus, Antiphanes, Timasagoras, and Nikasikrates) and
on philosophers of other schools (like Diogenes of Babylon and Carneades).

27. Friendly Community

[unknown biographer], Life of Philonidés, P.Herc. 1044, fr. 25 fin.

..olKk{aG... ...TAL yupvaoiwy, L v Alla]viv mavteg oikoupévwy didol kat ktripatog a&lou...

...0lKLOG... ...TQ YUpvVaoiw — €i, v Ala! vOv Mavteg oikoupévwy dilol Kal
KTApotog aélov...

..of a house... ...at the gymnasium — yes, indeed by Zeus! now All of those
inhabiting [there] are friends and [it is] of something worthy of possession...

[Assante] [ of the household... ...at the gymnasium... in which... ...all living
together as friends and of a worthy good... ... he adds to the virtues, but
yields especially then, if he persists...}

[Assante] A houyse (oikia) and a gymnasium (yupvaoiov) are mentioned, followed
shortly by a reference to those who dwell there, likely in a communal context. It is
plausible to think this concerns the location of Philonides’ school and its members —
topics that appear elsewhere in this biography.

28. Living in the Court of Demetrius | Soter, Carneades

[unknown biographer], Life of Philénidés, P.Herc. 1044, fr. 27

.0 Baoeug AnunAtplog éxapioato Gwvide, £d' @ ouvdlatpipel altod kail ou[o]xoAdoet. AAG Kal &v TovTolg kahdg Kal
dooodwe kal EvEoEwe aveatpadn. Elg uév yap ocupBouAlov kal mpeafeiav kal T tolalo' amA@g alTov oUK ESWKEV...

..Tavtwy, Kapveddou kal tv GAwy, ma[tp]idL xprioLuog éyéveto...

...0 Baot\el¢ Anpitplog éxapicaro ®Awvisn — éd’ & cuvSiatpidel avtod Kal
oxoAdoet. AAAa kol £V toutolg KaA®G Kat pthocodwc kat EvooEwg aveotpadn.
£i¢ Hév yap cupBouAlov Kat pecPeiav Kal ta totadto AnA®¢ autov oUK
"ESWKEV...

..King Demetrius [/ Soter] granted [favor] to Philonidés — so that [Philonidés]
would spend much time together with him and study - but under these
circumstances as well, [Philonidés] conducted himself nobly, philosophically,
and with distinction. He did not simply give himself over to council, embassy,
and such matters...

lassantel | T3 house that] King Demetrius offered to Philonides in his own
interest, with the aim of attending his lessons there and becoming his
disciple. But even in these circumstances, he conducted himself well — as a
philosopher and with honor. In fact, he did not devote himself merely to
duties as a counselor and ambassador and such things, but...

..Tlavtwv — Kapveadou kat twv aAAwv — tatpidi xprioiuog Eyévero...

..among all — Carneades and among the others — He proved useful to his
fatherland...
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[assante]  of gll, of Carneades and the others, he was useful to the
fatherland...

[Assante] This passage sees the biographer return to the positive relationship between
Philonides and Demetrius | Soter. It appears the king offered Philonides a venue to
conduct his teaching, and the philosopher — far from limiting himself to a diplomatic
career — consistently demonstrated deep loyalty to Epicurean doctrine.

The “fatherland” here is probably Laodicea.

[Assante] | o not rule out that the preceding lacuna may have alluded to the good
relationship between Carneades and Philonides — in keeping with the biographer’s
encomiastic tone, which had already emphasized how Philonides” natural affability
and skill as a negotiator earned him prestige and fame at court.

These traits helped him win the favor of many prominent figures, including
philosophers from other schools.

Carneades (p. 174 8¢) was the scholarch of the Academy, and one of three
philosophers sent to Rome in 155 BC.

This biography also mentions Diogenes of Babylon (f.. 190 8%), the scholarch of the
Stoic school (who was another one of three philosophers sent with the same
embassy).

29. Zenodorus, Athenian Aspiration

Zenodorus (s, 160 %) was an astronomer, geometer, and engineer. He is known to
have written a book On Isoperimetric Figures. He and Philonidés were about the
same age.

[unknown biographer], Life of Philonidés, P.Herc. 1044, fr. 31

.y ENTUELY [Tic arto]Soxfig elg ABN[vac ev]eykelvy ASuoko[Awe, w]g kal Tov Znvodw|polv autov, adikopevog eig dotu. Kal

améBavev 8¢ [y]evaiwg. Ajpn]tpog vap £opthic olo(n]q... ...emelxeoBat (0N wv eV (Kot olkoy...

...y’ EATUELV Tii¢ Amodoyi¢ eig ABR VoG EVEYKETV AOUGKOAWGE, WG Kal TOV
Znvodwpov altov, AplkOpevVog £ig dotu. Kol AméBavev &€ yevvaiwg: Afuntpog
yap £0ptiic olonG... ...emevXecOaL E0EAWV pev Kot OIKOV...

...at least to expect to carry the reception into Athens without difficulty, just
as even Zenodorus himself, having arrived in the city [had done] —and He
died nobly: for while the festival of Demeter was going on... ...wishing to
pray at home...

[Assante]  t0 raise hope... of a welcome in Athens... he endured it willingly...
even Zenodorus himself, having arrived in the city. And he died nobly. For it
was the festival of Demeter...

[Assante] Although the fragmentary context of this list does not allow confirmation, |
would hypothesize that this final event was deliberately placed at the end — as if to
say that not only did the philosopher distinguish himself in many varied moments of
his life (hence the recall of seemingly unrelated events), but that his very death
proved equally worthy.

The mention of the festival of Demeter and the reference to a final prayer are
unsurprising, as they fit well within the ritual practices typical of the Epicurean
school. (cf. Gallo, p. 158 = studi, p. 197)

30. Zenodoros, Timasagoras, & Philologists

[unknown biographer], Life of Philonidés, P.Herc. 1044, fr. 34.1

...£6wKe Kal Z[nv]6dwpov [aU]T@L TAPAYELY EV... ...TL uvay, kal SLOTL mapayevopevog eig ABnvag autov (Ut étage Tiyuaoayop ot

Klat [rta]péBale... ... [£]viauTov... ...d[LJAoAOyoug éxwv maparm[Anolouc]...
..ESwKE Kal aUT® MAPAYELV EV... ... , Kall 610TL, TTOLPOLYEVOLEVOG

gi¢ ABnRvag ‘Yrétage Tipaoayopa kai MNapéPale... ...£VLOUTOV...
EXWV rtapanAnoiou...
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..He also instructed to come along with himin... ...
, and because, upon arriving in Athens, He placed
under Timasagoras and He brought with him... ...for a year...

he had of a similar sort...

[assantel | he glso granted to Zenodorus himself to take with him... for one
mina, and because, having arrived in Athens, he submitted himself to
Timasagoras and turned... for a year... ...... having near him people who loved
knowledge...

[Assante] Zenodorus and Timasagoras, both previously cited but in similarly
fragmentary and uncertain contexts. The only point | could establish with some
certainty is that both are connected to the city of Athens.

31. Quotation of Philonidés: Return to Laodicea

[unknown biographer], Life of Philonidés, P.Herc. 1044, fr. 57

...aUTo0 [peta t]@v dAw[v £]tn mAelova. Kat thv €k tfig [ATtO]S0og dvakouwdny [£pev]ov, akpote[A]eUTiov EUautidL ol ynpwg

Umootnoduevog 1t pov]ooupevog te év Alaod]ikelat Statpiety, oUk év THL...

"o0Tto0 peta tv piAwv £tn MAsiova. Kat €K Ti¢ ATtOid0¢
“EMEVOV: ELaUT® UMOOTNCAEVOG — TIPOVOOULEVOG TE
év Naodikeia StatpiPetv = oUK £v Th..."

"...[l was] there with friends for many years. and | awaited from
{Attica}: reserving for myself —and intending to
pass the time in Laodicea - not in the..."

[assante] '/ stqyed)] there with friends for several years. And [/ was waiting] for
the return from { }... promising myself and planning to spend the final part of
my old age in Laodicea, not in the [foreign land]..."

[Assante] |t js clear that these must have contained an autobiographical quotation from
Philonides, as shown by the use of the first person. It refers to a long stay of the
philosopher with friends in a previously mentioned place, as suggested by "there"
(awtol), and to his intention to return to Laodicea to spend his final years there.

32. Voyage Back to Syria, Detour to Home

[unknown biographer], Life of Philonidés, P.Herc. 1044, fr. 45

. [kat]a Tov elg Zuplav DA wviE]ou MAoly, gig Kapla[v évoelt]o meplotag olkad|e ar]eABelv, Omwg av unde [£€]w TV yovéwy

anéxnlt, uno'l év...

...KaTd TOV £i¢ Zupiav DAwvidou mAolv - eig Kapiav’EVOETTo eplota olkade
AneAOEV — OMwG Av UNdE £Ew TV yovEéwv ATEXD, Und’ év...

...lafter leaving Athens] during Philonides’ voyage to Syria — having detoured
homeward, He was planning to return into Caria — so that he might not be
away from his parents, norin...

lassantel | Duyring Philonides’ sea voyage to Syria, having passed through Caria,
he was thinking of returning home, so that he would not remain away from
his parents...

[Gallo] Dyring the sea voyage bound for Syria, perhaps departing from Athens (where
we know he had been several times), or perhaps from Ephesus, on the coast of Lydia
(where it is recorded that he met Eudemus), Philonides passed through Caria
(meplotag can have no other meaning; with €ig it is mostly used figuratively),
probably to Caunus (the hometown of Dionysiodorus), which lay on the maritime
route leading south from the north into Syria. He then decided to continue on to
Syria, that is, to his native city, so as not to remain far from his parents.
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Inscription from Athens

Athenian Citizenship and Honors for the Family

Philonides of Laodicea the Elder and his sons, our Philonidés and his younger brother
Dicaearchus, helped Athens in some way. They were granted Athenian citizenship,
crowned with wreaths, given a statue, welcomed to a public meal, and praised for
their piety.

Attica, IG 112 1236 = |.Eleusis 221, part 1

...[kal tolg mapayevopgvolg rapd tol drpou mpog Tolg BacAe[ic peofeutals ouvrpyel peta ortoudiic] kat dua tadta kal Tag
dA\ag ebepyeoiag ag o[l dlatetédeke tov Ofjpov etipn]ogv 0 &filog moAttelal aUTov Te Kal ToUg Loug av[tol Dwvidny
kal Atkalapy]ov kal éotedpavwoev Balol otedpavwt kal AAL xpuo®L [otedavwl kol £otnolev év TL TeREVEL TOU Afjpou Kal
TV Xapitwv BouAnBévtol[c kal altol, £tL b¢ kal £]owloeyv €k Thg aiyuaAwaoiag v mdoav omoudnv motnoduevog auTtod, kal
ENBOVTOG aUTol el TNV MOAW petd Tod peaButépou TV UV DwviSou mpoacryayov alToug ol IPUTAVELG TtpOG TOV SfjLov
¢v lepolc kal Slaleyévtog autol Tepl Thg evolag fg éxouat mpdg mdvtag ABnvaioug davBpwnwg rpocedéfato 6 Sfjpog

ALV Kahéoal autolg elg TO mpuTavelov i TV Kownyv Eotiav ol drpou”

...[because Philonidés the Elder] eagerly assisted the envoys [sent] by the
people to the [Seleucid] Kings. And because of this —and because of the
other benefactions which he has continually performed — the people
honored him: both Philonidés himself and his sons Philonidés and
Dicaearchus — with citizenship, and crowned them with a wreath of laurel
and again with a golden crown, and set up [a statue of Philonidés the Elder)
in the precinct of the Démos and of the Charites, with his consent. And
furthermore, he rescued [his son Philonidés] from captivity, making every
effort on his behalf. And when he entered the city with his elder son
Philonides, the Prytaneis [i.e., the executive committee of the Athenian
Boule] brought them before the people in the temples, and when he had
spoken about the goodwill they have toward all Athenians, the people
received him kindly, deeming it proper to invite them to the Prytaneion [i.e,,
the official building in Athens where the Prytaneis worked and dined] for the
common meal of the people [i.e., a state-sponsored civic meal]

Spondophoroi: the Eumolpidae and the Kerykes

Attica, IG 112 1236 = |.Eleusis 221, part 2

It appears that this inscription was issued by the Eumolpidai and Kerykes, two
hereditary priestly families of Athens central to the Eleusinian Mysteries.

tva 00V Kkal EUpoATtiSat kat KApukeg aitov katl Toug ékydvouc altol... [vosBolvrac] ta mepttw [ Bew [ {tw Bew}
daivwvtal Tipdvt[eg kal] dloTipoupevol Tiepl ToUG Avdpag eig TOUG EKMEUMOUEVOUG €€ eaUT® [V ayaBolc]. vwwv ayaOel Tiyel
5e60yBaLTolc yéve|ow &€ v ol orovBoddpot ékméumovt|al, ératlvéoalt OUAwvIENY Aaodikéa kal Tolc Lou]g abTol
DORwvisnV kal Atkalapyov kal oTepavioa|l £kacTov itV LUppvNG oTeGE]VWL WL TTETELOV 0TV oTePavdoal ToUg EQUTGV
glLepyétac elval 6¢ althL kal T]olg ékydvolg altod Slatnpolotv Thv alThV [c0vol]av mpdg TV §fpov eUpéadlat kai dANo
dyaBov dtou v Sok®dotv &Eo[L elvall. [avaypdibal 62 To6e O PAdLopa TV dplxovia TOV yevdv év othAeL ABiveL [TO 6¢]

av[aA]wpla AoyloaoBal [tot]g yéve[ol]...

Therefore, so that both the Eumolpidae and the Kerykes [i.e., the two
hereditary priestly families in charge of the Eleusinian Mysteries] may see
that he and his descendants honor the things concerning the goddesses,
behaving reverently and showing ambition toward those men sent from
among themselves as noble [for dispatch, i.e., as envoys or officials]— it has
been decreed, with good fortune, by the gene from which the Spondophoroi
[i.e., official truce-bearers for sacred festivals] are sent out, to praise
Philonidés of Laodicea and his sons Philonidés and Dicaearchus, and to
crown each of them with a wreath of myrtle, which it is customary to use
when crowning their own benefactors. And that he and his descendants, so
long as they continue in the same goodwill toward the people, shall obtain
whatever other good thing they may seem to deserve. The archon of the
gene shall inscribe this decree on a stone stele... and the expense shall be
accounted among the gene [i.e., the clans of the Eumolpidae and Kerykes]...
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Inscription from Delphi

Praise from Delphians for Philonides' younger Brother Dicaearchus

Delphi, SGDI 11 2677 = OGIS 241, part 1

AayaBa tuxa. dpxovrog <=ev>wvloc] émeldn Aapokpatng kat TIMAINI ko<t A>BapBo<c> o le<pe>Ug e€amootalévieg Bewpol
TIOTL TOV <B>a0<IAf] Av>T<io>X<ov> €mL Tav ékkAnolav avayyeha|v] mepl Atkatdpyxou 100 PAwvida Aaodikéog, OtL avnp
ayaBbog <Olo>Te[Ael Wy notl te] TO <lep>0v Kal Tav MOAW TV AeAd®V Kal Tepl TAE(OTOU TOLE{EVOG TAV TIOTL TOUG Beolg
eVoERelay e0<Yp>N<OTOV> A<U>0W<TO>V TIAPOUOKEUATEL €V TTAVTL KaP@L KOl KOLvaL TAL TTOAEL Kal (5lat Tolg €<v>Tuyxavovtolg,
<elg 4> ka TIg au<T>0V MapakaAf, kal tolg adikvouuévolg Aehd®v motl Tov BacAfj {A} Avtioxoog cUVEPYET LETA MAC<O>C
npoBupiag, <év olc> ka {U} TuyXAvwv<Ti> Xpei<a>v EXOVTEG, Kal AéyeL Kol TPAGoEL <T( oUpdEPOVTa> SLA MAVTOG Mapd TAL

Bao\el Avtioxwt mept ol lepol kal TG oA TRV AeAd®v, AyaBaL tuyal,

Good fortune. In the archonship of [Xen]on:

Since Damocrates, Timasni, and Athambos the priest, having been sent as
Theoroi to King Antiochus [IV Epiphanes], reported to the assembly
concerning Dicaearchus, son of Philonides of Laodicea [i.e., and younger
brother of Philonides the Epicurean], that he is a good man, continually
acting for both the Sanctuary [of Delphi] and the city of the Delphians, and
regarding piety toward the gods as of the highest importance, he makes
himself useful in every circumstance, both for the public good of the city and
privately for those he meets, in whatever way anyone may call upon him.

And for those arriving at Delphi to see King Antiochus [/V Epiphanes], he
assists with all eagerness, in whatever matters those in need happen to
require. He both speaks and acts helpfully at all times before King Antiochus
[IV Epiphanes] regarding the sanctuary and the city of the Delphians.

With good fortune.

Privileges for Dicaearchus from Laodicea by-the-sea
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5e60xBaL <t>aL MOAeL TRV AeAd@V <£v> AyopdiL <tedelwl oUL b>Adolg Talg évvopolg ématvéoal Akaiapyov QA<w>viba
Aaobikéa TV motl Baddooal <>l TéL ebo<eBe>lat kal m<i> TaL AoutdL Mpo<o>1pEoel A<1> ExwV TUYXAVEL TTOTL Te TO lepdv
Kol Tav TOAWV TV <AsAd OV Kol UTtapyelv> aOTOL <Kk>[al £yyovolg apa Tag noAog] Bewpodokiav TV <t>€ Mublwv kal
Twtnplwv. elpev 68 abTov Kal Mpdgevov kal eLepyétav {lov} Tol tepol kal Tic MOALog TV AeAd®Y, Kal UTTd<pye> alTdL
npopavteiay, mpodikiav, Aculiay, ATEAELOY TAV<TWY, TPOESP>{av &l T<AVTO>1G TOTC AyWvoLg, <olc> & T{p}OALC {OALC)

<TOnTE> Kol TN T<{p>1<a O>00 Kol TOTG BANOLG TTPOEEVOLG KOl £<(>EP<YETO>LE <UTT>A<p)>EL TIOPA TEC TIOALOG.

It has been resolved by the city of Delphi, in the full assembly with lawful
vote, to praise Dicaearchus, son of Philonides, a Laodicean of those
[dwelling] by the sea, for his piety and his other commitments, which he is
seen to possess both toward the Sanctuary [of Delphi] and the City of Delphi.

And that there be granted to him and to his descendants by the city the right
of Theorodokia [i.e., hosting sacred envoys] for the Pythian and Soteria
festivals.

Let him also be Proxenos [i.e., host of ambassadors] and Benefactor of the
Sanctuary [of Delphi] and the City of Delphi, and let the following privileges
belong to him:

— Promanteia [i.e., right of first consultation of the oracle]

— Prodikia [i.e., priority in legal matters]

— Asylia [i.e., right of sanctuary]

— Ateleia [i.e., exemption from all taxes]

— Prohedria [i.e., front-row seating] in all the contests which the city
sponsors

—and all other honors which are granted to other proxenoi and benefactors
by the city.
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